
RUGER® 10/22® RECEIVER MOUNT - POWER CUSTOM SILVER 10/22®
RECEIVER MOUNT

Versatile Mount For Compact Scopes & Sights

Quickly attaches to factory drilled and tapped 10/22® receivers. Six, cross slots
provide the versatility to mount full size scopes, plus red dot sights or compact
scopes using Weaver-style rings. Silver anodized or hard coat, black finish
matches factory receiver.

Quickly attaches to factory drilled and tapped 10/22 receivers. Six, cross slots
provide the versatility to mount full size scopes, plus red dot sights or compact
scopes using Weaver-style rings. Silver anodized or hard coat, black finish
matches factory receiver.

Attributes

Name: POWER CUSTOM SILVER 10/22® RECEIVER MOUNT
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713122101
Mfr. No.: PCRB
Color: Silver
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: 10/22
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.091kg

Item details

Made in USA
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RUGER® 10/22® Receiver Mount Sicherheitshinweise

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die RUGER® 10/22® Receiver Mount von POWER CUSTOM entschieden hast.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es dir ermöglicht, verschiedene
Optiken sicher zu montieren. Es ist wichtig, die in diesem Handbuch beschriebenen Sicherheitshinweise zu befolgen,
um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Sicherheitshinweise vor der Verwendung des Produkts gelesen und verstanden
hast.
Behandle Feuerwaffen und damit verbundene Zubehörteile stets mit Respekt und Vorsicht.
Halte die Receiver Mount und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Benutzern.
Überprüfe die Receiver Mount vor jeder Benutzung, um sicherzustellen, dass sie in gutem Zustand und frei
von Schäden ist.
Verwende die Receiver Mount nicht, wenn sie Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung aufweist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende nur WeaverStyle Ringe, die für die RUGER® 10/22® Receiver Mount geeignet sind.
Stelle sicher, dass die Mount sicher am Empfänger befestigt ist, bevor du sie benutzt.
Überschreite nicht das für die Mount angegebene Gewichtslimit, um Unfälle zu vermeiden.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.
Vermeide die Benutzung der Feuerwaffe bei nassen oder rutschigen Bedingungen, um Unfälle zu verhindern.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, wenn du die Receiver Mount installierst oder anpasst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich der bereitgestellten Schrauben und des
Innensechskantschlüssels.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Richte die Receiver Mount mit den werkseitig gebohrten und gewindebohren Löchern am 10/22
Empfänger aus.
Führe die Schrauben durch die Mount und in die Empfängerlöcher ein.
Ziehe die Schrauben sicher mit dem bereitgestellten Innensechskantschlüssel fest, um sicherzustellen,
dass die Mount stabil ist.

Nutzung

Überprüfe nach der Installation die Ausrichtung deiner Optiken, um eine ordnungsgemäße
Zielerfassung sicherzustellen.
Passe die Optiken nach Bedarf an deine Schießbedürfnisse an.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit der Mount und der Schrauben während der Nutzung,
insbesondere nach dem Transport der Feuerwaffe.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die RUGER® 10/22® Receiver Mount gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Mount beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, wirf sie nicht im regulären Müll weg. Bringe sie
stattdessen zu einer geeigneten Recyclingstelle oder einer Entsorgungsstelle für gefährliche Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktnutzung konsultiere bitte direkt deinen Händler oder Hersteller für
Unterstützung.
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RUGER® 10/22® Receiver Mount Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® 10/22® Receiver Mount by POWER CUSTOM. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing you to mount various optics securely. It is essential to follow the
safety instructions outlined in this guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you read and understand all safety instructions before using the product.
Always treat firearms and related accessories with respect and caution.
Keep the receiver mount and all accessories out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the receiver mount before each use to ensure it is in good condition and free from damage.
Do not use the receiver mount if it shows signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Use only Weaverstyle rings designed for the RUGER® 10/22® Receiver Mount.
Ensure that the mount is securely attached to the receiver before use.
Do not exceed the weight limit specified for the mount to avoid accidents.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.
Avoid using the firearm in wet or slippery conditions to prevent accidents.
Ensure that the firearm is unloaded when installing or adjusting the receiver mount.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather all necessary tools, including the provided screws and Allen wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Align the receiver mount with the factorydrilled and tapped holes on the 10/22 receiver.
Insert the screws through the mount and into the receiver holes.
Tighten the screws securely using the Allen wrench provided, ensuring the mount is stable.

Usage

Once installed, check the alignment of your optics to ensure proper sighting.
Adjust the optics as necessary for your shooting needs.
Regularly check the tightness of the mount and screws during use, especially after transporting the
firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the RUGER® 10/22® Receiver Mount in accordance with local regulations.
If the mount is damaged or no longer usable, do not discard it in regular waste. Instead, take it to a designated
recycling facility or hazardous waste disposal site.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product usage, please consult your retailer or manufacturer directly for
assistance.
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Instrucciones de Seguridad para el Montaje del
Receptor RUGER® 10/22®

Introducción
Gracias por elegir el Montaje del Receptor RUGER® 10/22® de POWER CUSTOM. Este producto está diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro al permitirte montar ópticas de manera segura. Es esencial seguir las
instrucciones de seguridad que se describen en esta guía para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Siempre trata las armas de fuego y los accesorios relacionados con respeto y precaución.
Mantén el montaje del receptor y todos los accesorios fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el montaje del receptor antes de cada uso para asegurarte de que esté en buen estado y libre de
daños.
No uses el montaje del receptor si muestra signos de desgaste o daño.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiros en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Usa únicamente anillas de estilo Weaver diseñadas para el Montaje del Receptor RUGER® 10/22®.
Asegúrate de que el montaje esté firmemente sujeto al receptor antes de usarlo.
No excedas el límite de peso especificado para el montaje para evitar accidentes.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al usar armas de fuego.
Evita usar el arma de fuego en condiciones húmedas o resbaladizas para prevenir accidentes.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada al instalar o ajustar el montaje del receptor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluidos los tornillos y la llave Allen proporcionados.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Alinea el montaje del receptor con los agujeros perforados y roscados de fábrica en el receptor 10/22.
Inserta los tornillos a través del montaje y en los agujeros del receptor.
Aprieta los tornillos de manera segura utilizando la llave Allen proporcionada, asegurándote de que el
montaje esté estable.

Uso

Una vez instalado, verifica la alineación de tus ópticas para asegurar una correcta puntería.
Ajusta las ópticas según sea necesario para tus necesidades de tiro.
Revisa regularmente la firmeza del montaje y los tornillos durante el uso, especialmente después de
transportar el arma de fuego.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el Montaje del Receptor RUGER® 10/22® de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el montaje está dañado o ya no es utilizable, no lo deseches en la basura regular. En su lugar, llévalo a
una instalación de reciclaje designada o a un sitio de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, consulta directamente con tu minorista o fabricante
para obtener asistencia.
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Instructions de sécurité pour le montage de récepteur
RUGER® 10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de récepteur RUGER® 10/22® de POWER CUSTOM. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir en vous permettant de monter divers optiques de manière sécurisée. Il est essentiel
de suivre les instructions de sécurité énoncées dans ce guide afin d'assurer une utilisation sûre et efficace du
produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de lire et de comprendre toutes les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Traitez toujours les armes à feu et les accessoires connexes avec respect et prudence.
Gardez le montage de récepteur et tous les accessoires hors de portée des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspectez le montage de récepteur avant chaque utilisation pour vous assurer qu'il est en bon état et exempt
de dommages.
Ne pas utiliser le montage de récepteur s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.
Vérifiez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Utilisez uniquement des bagues de style Weaver conçues pour le montage de récepteur RUGER® 10/22®.
Assurezvous que le montage est solidement fixé au récepteur avant utilisation.
Ne dépassez pas la limite de poids spécifiée pour le montage afin d'éviter les accidents.
Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation d'armes à feu.
Évitez d'utiliser l'arme à feu dans des conditions humides ou glissantes pour prévenir les accidents.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée lors de l'installation ou de l'ajustement du montage de récepteur.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris les vis fournies et la clé Allen.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Alignez le montage de récepteur avec les trous percés et filetés d'origine sur le récepteur 10/22.
Insérez les vis à travers le montage et dans les trous du récepteur.
Serrez les vis solidement à l'aide de la clé Allen fournie, en vous assurant que le montage est stable.

Utilisation

Une fois installé, vérifiez l'alignement de vos optiques pour assurer un pointage correct.
Ajustez les optiques si nécessaire en fonction de vos besoins de tir.
Vérifiez régulièrement le serrage du montage et des vis pendant l'utilisation, surtout après avoir
transporté l'arme à feu.

Instructions de mise au rebut
Disposez du montage de récepteur RUGER® 10/22® conformément aux réglementations locales.
Si le montage est endommagé ou n'est plus utilisable, ne le jetez pas avec les déchets ordinaires. Au lieu de
cela, apportezle à une installation de recyclage désignée ou à un site d'élimination des déchets dangereux.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation du produit, veuillez consulter directement votre détaillant ou
fabricant pour obtenir de l'aide.
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Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del Ricevitore
RUGER® 10/22®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio del Ricevitore RUGER® 10/22® di POWER CUSTOM. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di tiro consentendo di montare in modo sicuro vari ottiche. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza riportate in questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Tratta sempre le armi da fuoco e gli accessori correlati con rispetto e cautela.
Tieni il montaggio del ricevitore e tutti gli accessori fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il montaggio del ricevitore prima di ogni uso per assicurarti che sia in buone condizioni e privo di
danni.
Non utilizzare il montaggio del ricevitore se presenta segni di usura o danni.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo anelli in stile Weaver progettati per il Montaggio del Ricevitore RUGER® 10/22®.
Assicurati che il montaggio sia saldamente attaccato al ricevitore prima dell'uso.
Non superare il limite di peso specificato per il montaggio per evitare incidenti.
Indossa sempre la protezione adeguata per occhi e orecchie quando utilizzi armi da fuoco.
Evita di utilizzare l'arma da fuoco in condizioni di bagnato o scivoloso per prevenire incidenti.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica durante l'installazione o la regolazione del montaggio del ricevitore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi le viti fornite e la chiave Allen.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Allinea il montaggio del ricevitore con i fori forati e filettati di fabbrica sul ricevitore 10/22.
Inserisci le viti attraverso il montaggio e nei fori del ricevitore.
Stringi saldamente le viti utilizzando la chiave Allen fornita, assicurandoti che il montaggio sia stabile.

Uso

Una volta installato, controlla l'allineamento delle tue ottiche per garantire una corretta mira.
Regola le ottiche secondo le tue esigenze di tiro.
Controlla regolarmente la tensione del montaggio e delle viti durante l'uso, specialmente dopo aver
trasportato l'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il Montaggio del Ricevitore RUGER® 10/22® in conformità con le normative locali.
Se il montaggio è danneggiato o non più utilizzabile, non scartarlo nei rifiuti normali. Invece, portalo a un
centro di riciclaggio designato o a un sito di smaltimento di rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande riguardanti la sicurezza o l'uso del prodotto, ti preghiamo di consultare direttamente il tuo
rivenditore o il produttore per assistenza.
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Instrukcje bezpieczeństwa montażu RUGER® 10/22®

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu RUGER® 10/22® od POWER CUSTOM. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy Twojego doświadczenia strzeleckiego, umożliwiając pewne mocowanie różnych celowników. Ważne jest,
aby przestrzegać instrukcji bezpieczeństwa zawartych w tym przewodniku, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że przeczytałeś i zrozumiałeś wszystkie instrukcje bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Zawsze traktuj broń palną i powiązane akcesoria z szacunkiem i ostrożnością.
Przechowuj montaż oraz wszystkie akcesoria z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź montaż przed każdym użyciem, aby upewnić się, że jest w dobrym stanie i wolny od uszkodzeń.
Nie używaj montażu, jeśli wykazuje oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Szczególne środki ostrożności podczas użycia
Używaj tylko pierścieni w stylu Weaver zaprojektowanych do montażu RUGER® 10/22®.
Upewnij się, że montaż jest pewnie przymocowany do receivera przed użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnego limitu wagowego określonego dla montażu, aby uniknąć wypadków.
Zawsze noś odpowiednie ochronniki oczu i uszu podczas używania broni palnej.
Unikaj używania broni w mokrych lub śliskich warunkach, aby zapobiec wypadkom.
Upewnij się, że broń jest rozładowana podczas instalacji lub regulacji montażu.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym dostarczone śruby i klucz imbusowy.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wyreguluj montaż na fabrycznie nawierconych i gwintowanych otworach na receiverze 10/22.
Włóż śruby przez montaż do otworów w receiverze.
Dokręć śruby solidnie, używając dostarczonego klucza imbusowego, upewniając się, że montaż jest
stabilny.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu sprawdź wyrównanie swojego celownika, aby zapewnić prawidłowe celowanie.
Dostosuj celownik w razie potrzeby do swoich potrzeb strzeleckich.
Regularnie sprawdzaj napięcie montażu i śrub w trakcie użytkowania, zwłaszcza po transporcie broni.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj montaż RUGER® 10/22® zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli montaż jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów. Zamiast
tego przekaż go do wyznaczonego zakładu recyklingu lub miejsca utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skonsultuj się
bezpośrednio z detalistą lub producentem w celu uzyskania pomocy.
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RUGER® 10/22® Vastaanottimen Jalustan Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® 10/22® vastaanottimen jalustan POWER CUSTOMilta. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan ampumiskokemustasi tarjoamalla mahdollisuuden kiinnittää erilaisia optiikoita turvallisesti. On tärkeää
noudattaa tässä oppaassa esitettyjä turvaohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki turvaohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Kohtele aina tuliaseita ja niihin liittyviä lisävarusteita kunnioituksella ja varovaisuudella.
Pidä vastaanottimen jalusta ja kaikki lisävarusteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista vastaanottimen jalusta ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on hyvässä kunnossa ja
vaurioitumaton.
Älä käytä vastaanottimen jalustaa, jos siinä on kulumisen tai vaurioitumisen merkkejä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä vain RUGER® 10/22® vastaanottimen jalustalle suunniteltuja Weavertyylisiä renkaita.
Varmista, että jalusta on kiinnitetty tukevasti vastaanottimeen ennen käyttöä.
Älä ylitä jalustalle määriteltyä painorajoitusta onnettomuuksien välttämiseksi.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen yhteydessä.
Vältä tuliaseen käyttöä kosteissa tai liukkaissa olosuhteissa onnettomuuksien estämiseksi.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty, kun asennat tai säädät vastaanottimen jalustaa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien mukana toimitetut ruuvit ja kuusiokoloavain.
Varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kohdista vastaanottimen jalusta tehtaan porattuihin ja kierrettyihin reikiin 10/22 vastaanottimessa.
Aseta ruuvit jalustan läpi vastaanottimen reikiin.
Kiristä ruuvit tiukasti mukana toimitetulla kuusiokoloavaimella varmistaaksesi, että jalusta on vakaa.

Käyttö

Kun jalusta on asennettu, tarkista optiikoiden kohdistus varmistaaksesi oikean tähtäyksen.
Säädä optiikoita tarpeidesi mukaan ampumista varten.
Tarkista säännöllisesti jalustan ja ruuvien tiukkuus käytön aikana, erityisesti kuljetuksen jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä RUGER® 10/22® vastaanottimen jalusta paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos jalusta on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, älä hävitä sitä tavallisen jätteen mukana. Vie se sen
sijaan määrättyyn kierrätyslaitokseen tai vaarallisen jätteen hävittämispaikkaan.

Yhteystiedot Lisätuen Saamiseksi
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteen käytöstä, ota yhteyttä jälleenmyyjääsi tai valmistajaan
suoraan saadaksesi apua.
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RUGER® 10/22® Mottagare Montering
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® 10/22® Mottagare Montering från POWER CUSTOM. Denna produkt är utformad för
att förbättra din skjutupplevelse genom att möjliggöra säker montering av olika optik. Det är viktigt att följa
säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Se till att du läser och förstår alla säkerhetsinstruktioner innan du använder produkten.
Behandla alltid skjutvapen och relaterade tillbehör med respekt och försiktighet.
Håll mottagarmonteringen och alla tillbehör utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera mottagarmonteringen före varje användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från
skador.
Använd inte mottagarmonteringen om den visar tecken på slitage eller skada.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till de behöriga myndigheterna.
Kontrollera regelbundet efter återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd endast Weaverstyle ringar som är utformade för RUGER® 10/22® Mottagare Montering.
Se till att monteringen är ordentligt fäst vid mottagaren innan användning.
Överskrid inte viktgränsen som specificerats för monteringen för att undvika olyckor.
Bär alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du använder skjutvapen.
Undvik att använda skjutvapnet i våta eller hala förhållanden för att förhindra olyckor.
Se till att skjutvapnet är avlastat när du installerar eller justerar mottagarmonteringen.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive de medföljande skruvarna och insexnyckeln.
Se till att skjutvapnet är avlastat och pekar i en säker riktning.
Justera mottagarmonteringen med de fabriksborrade och gängade hålen på 10/22 mottagaren.
Sätt in skruvarna genom monteringen och in i mottagarens hål.
Dra åt skruvarna ordentligt med den medföljande insexnyckeln, och se till att monteringen är stabil.

Användning

När monteringen är installerad, kontrollera justeringen av din optik för att säkerställa korrekt sikte.
Justera optiken vid behov för dina skjutbehov.
Kontrollera regelbundet åtdragningen av monteringen och skruvarna under användning, särskilt efter
transport av skjutvapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera RUGER® 10/22® Mottagare Montering i enlighet med lokala bestämmelser.
Om monteringen är skadad eller inte längre användbar, kasta den inte i vanligt avfall. Ta istället med den till
en avsedd återvinningsanläggning eller plats för farligt avfall.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktanvändning, vänligen konsultera din återförsäljare eller
tillverkare direkt för hjälp.
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RUGER® 10/22® Bezpečnostní pokyny pro montáž

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž RUGER® 10/22® od společnosti POWER CUSTOM. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil váš zážitek z střelby tím, že vám umožní bezpečně upevnit různé optiky. Je nezbytné dodržovat
bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste si přečetli a porozuměli všem bezpečnostním pokynům před použitím produktu.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a souvisejícími doplňky s respektem a opatrností.
Držte montáž a všechny příslušenství mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte montáž, abyste se ujistili, že je v dobrém stavu a bez poškození.
Nepoužívejte montáž, pokud vykazuje známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace výzev k vrácení produktů na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze Weaverstyle kroužky navržené pro montáž RUGER® 10/22®.
Ujistěte se, že je montáž bezpečně připevněna k přijímači před použitím.
Nepřekračujte hmotnostní limit uvedený pro montáž, abyste se vyhnuli nehodám.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání střelných zbraní.
Vyhněte se používání střelné zbraně za mokrých nebo kluzkých podmínek, abyste předešli nehodám.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá, když instalujete nebo upravujete montáž.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně dodaných šroubů a imbusového klíče.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Zarovnejte montáž s továrně vrtanými a závitovanými otvory na přijímači 10/22.
Vložte šrouby skrze montáž do otvorů přijímače.
Pevně utáhněte šrouby pomocí dodaného imbusového klíče a ujistěte se, že je montáž stabilní.

Použití

Po instalaci zkontrolujte zarovnání vašich optik, abyste zajistili správné zaměřování.
Upravte optiku podle potřeby pro vaše střelecké potřeby.
Pravidelně kontrolujte těsnost montáže a šroubů během používání, zejména po převozu střelné zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte montáž RUGER® 10/22® v souladu s místními předpisy.
Pokud je montáž poškozená nebo již není použitelná, nevyhazujte ji do běžného odpadu. Místo toho ji odvezte
na určené recyklační zařízení nebo místo pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo používání produktu se prosím obraťte přímo na svého prodejce
nebo výrobce pro pomoc.


